
TV-25S

C A L E F A C T O R

Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados 
o para una utilización puntual.

Este produto é adequado apenas para espaços bem isolados ou 
utilização ocasional.

This product is only suitable for well insulated spaces or occa-
sional use.
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RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD:
1. Esta máquina puede ser utilizada por niños 
mayores de 8 años y personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
falta de experiencia y conocimiento, si han 
recibido supervisión o instrucción sobre el uso 
de la máquina de forma segura y entienden los 
peligros involucrados.
2. Los niños no deben jugar con la aparata. 
La limpieza y el mantenimiento por parte del 
usuario no deben realizarse por los niños sin 
supervisión.
3. Niños menores de 3 años deben mantenerse 
alejados a menos que estén bajo supervisión 
continua.
4. Los niños de 3 años y menores de 8 años 
podrán encender/apagar la aparata solo si esta 
ha sido colocada o instalada en su posición 
de funcionamiento normal y han recibido 
supervisión o instrucción sobre el uso seguro de 
la aparata y entienden los peligros involucrados.
5. Los niños de 3 años y menores de 8 años no 
deben conectar, regular y limpiar el aparato o 
realizar mantenimiento de usuario.
6.  ATENCIÓN  — Algunas partes de este 
producto pueden calentarse mucho y causar 
quemaduras. Es necesario prestar especial 
atención en presencia de niños y personas 
vulnerables.
7. Lectura de las instrucciones antes de usar el 
aparato por primera vez.
8. El aparato debe instalarse siguiendo las 
regulaciones nacionales para su uso.
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9. Es necesario estar vigilante y supervisar el 
aparato cuando los niños estén cerca.
10. Este aparato está diseñado únicamente para 
uso doméstico e interior. No use al aire libre. 
Utilice el ventilador-calentador solo según lo 
indicado en las instrucciones. Cualquier otro uso 
no conforme con las instrucciones del fabricante 
puede resultar en daños a la propiedad o 
lesiones personales.
11. Utilice este aparato en una habitación bien 
ventilada y aerizada. No cubra el aparato ni el 
flujo de aire.
12. No deje esta aparata sin supervisión mientras 
esté encendida. Cuando no esté en uso, 
asegúrese siempre de que el producto esté 
firmemente en la posición 'Apagado' (O) y 
desconectado de la toma de corriente.
13. Se debe tener mucho cuidado al usarlo o en 
presencia de niños de personas mayores.
14. Si la corda de alimentación está dañada, 
debe ser reemplazada por el fabricante, su 
agente de servicio o personas calificadas de 
manera similar para evitar un peligro.
15. No coloque el cable bajo una alfombra o 
cualquier objeto pesado, y no lo cubra.
16. Para evitar accidentes, mantente alejado de 
las áreas donde la gente pueda tropezar. No 
coloque sobre superficies inestables.
17. Para evitar cualquier riesgo de incendio o 
choque eléctrico, es esencial que el aparato no 
esté expuesto a la lluvia o la humedad y no se 
abra. El aparato contiene partes eléctricas que 
pueden electrocutarte o quemarte.
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18. No coloque este aparato cerca de telas, 
superficies o líquidos inflamables para evitar 
cualquier riesgo de incendio. Manténgalo bien 
alejado de cualquier fuente de riesgo de causar 
peligros y manténgalo a una distancia segura 
(sea delantero, trasero o lateral). No utilice este 
aparato en lugares como garajes, almacenes, 
etc., donde se almacenan productos peligrosos 
o inflamables (pintura, combustible, alcohol, 
etc.).
19. Este producto está caliente cuando está 
encendido. Para evitar cualquier lesión o 
quemadura, no toque directamente y utilice 
guantes u otros medios.
20. No utilice este calentador en los alrededores 
inmediatos de una bañera, ducha o piscina.
21. Verifica que el voltaje corresponda al de la 
fuente de alimentación (socket de red de 230v) 
Para evitar cualquier riesgo de choque eléctrico, 
enchufe la aparata con los pines colocados 
correctamente en el socket.
22. En el caso de que necesites un cable de 
extensión, asegúrate de que sea adecuado para 
el nivel de potencia de la aparata.
23. Si objetos o líquidos penetran el interior 
del aparato, desconéctelo y pídales a personas 
calificadas que lo revisen.
24. Mientras el aparato permanece enchufado 
en la toma (tomada de pared), no se desconecta 
de la fuente de alimentación, incluso si está 
apagado. El aparato debe desenchufarse 
completamente antes de limpiarlo, realizar 
servicios o mantenimiento, o incluso moverlo de 
un lugar a otro.
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25. El calentador no debe colocarse inmediatamente 
debajo de una toma de corriente.

26 .  ADVERTENCIA :  Para  ev i tar  e l 
sobrecalentamiento, no cubra el calentador.

27. Los electrodomésticos no están diseñados 
para usarse junto con un temporizador 
separado o con un sistema de control utilizado 
a distancia.
28. No coloque ningún objeto en el área junto al 
calentador.
29. El aparato no debe ser uti l izado por 
personas (incluidos los niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta 
de experiencia y conocimiento, a menos que 
hayan recibido supervisión o instrucción
30. Niños supervisados para que no jueguen 
con el aparato Las instrucciones para los 
calentadores portátiles deben incluir el siguiente 
contenido:
31. No use este calentador si ha sido sujeto a 
caídas
32. No use si hay signos visibles de daño en el 
calentador
33. ADVERTENCIA: No utilice este calentador 
en habitaciones pequeñas cuando estas estén 
ocupadas por personas incapaces de salir 
de la habitación por sí solas, a menos que se 
proporcione supervisión constante.
34. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de 
incendio, mantén los tejidos, cortinas u otros 
materiales inflamables a una distancia mínima 
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de 1 m del ventilador de aire.
35. Utilice este calefactor sobre una superficie 
horizontal y estable, o fíjelo a la pared, según 
corresponda.
Advertencia: Conecte el aparato correctamente 
y no deje a su alcance sin supervisión.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Número de modelo TV-25S      
Artículo Ventilador de calefacción Nivel de potencia (modo I) 1000 W
Voltaje: 220-240V~  50-60Hz Nivel de potencia (modoII) 2000 W

            Class  II     

USANDO EL CALENTADOR:

1. Antes de usar este aparato, asegúrese de que esté colocado sobre una superficie 
plana y estable.

2. Verifica que el voltaje corresponda al de la fuente de alimentación (socket de 
corriente principal de 230v). Una vez que la máquina esté enchufada, gira el dial 
termostático y la luz se encenderá.

3. Gire el interruptor de configuración de función de "I" a "II" para seleccionar la 
temperatura de su elección.

4. Este calentador está equipado con una función de oscilación, presione el 
interruptor de oscilación en la parte trasera de la máquina para usar esta función.

5. El calentador comprende un dispositivo de protección contra sobrecalentamiento. 
Si el calentador por aire acondicionado se sobrecalienta, un sistema de limitación 
de temperatura dentro del aparato cortará automáticamente la alimentación del 
elemento de calefacción, mientras que el ventilador continuará funcionando para 
enfriar el aparato. El aparato puede reiniciarse tan pronto como se restablezcan las 
condiciones normales y la temperatura necesarias para su funcionamiento. Identifica 
las causas de este sobrecalentamiento para evitar cualquier recurrencia.Si el aparato 
se inclina, un sistema de seguridad lo corta automáticamente la alimentación, y el 
indicador se apagará. Coloca el aparato en una superficie horizontal y volverá a 
funcionar.

6. Cuando no estés usando este calentador, devuelve el Botón al “0”

PRECAUCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO:

1. Siempre desconecta el aparato y mantenlo alejado de cualquier toma de corriente 
antes de limpiarlo.

Para limpiar la superficie exterior del aparato, usa una tela suavemente humedecida. 
Luego, sécalo bien con una tela suave y seca antes de usarlo de nuevo.No uses 
ningún producto de limpieza o químico de cualquier tipo. No dejes que el agua 
entre por las aberturas del calentador.

2. Cuando el aparato no se esté utilizando durante períodos prolongados, asegúrese 
de que esté completamente desconectado de la toma y guarde en su embalaje para 
almacenamiento sencillo y uso posterior
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Requisitos de informação para aquecedores de ambiente local elétricos
Datos de contacto: El Corte Inglés,S.A. 
                                   C/Hermosilla 112, 28009 Madrid, España/Espanha/Spain 
Identificador(es) del modelo: TV-25S
Partida Símbolo Valor Unidad Partida Unidad
Potencia calorífica Tipo de control de potencia calorífica/de temperatura 

interior(seleccione uno)
Potencia calorífica 
nominal

Pnom 1,800-2000 kW potencia calorífica de un solo nivel, sin 
control de temperatura interior

[no]

Potencia calorífica 
mínima (indicativa)

Pmin 0,900 kW Dos o más niveles manuales, sin control 
de temperatura interior

[no]

Potencia calorífica 
máxima continuada

Pmax,c 2,000 kW con control de temperatura interior 
mediante termostato mecánico

[sí]

con control electrónico de temperatura 
interior

[no]

Consumo de energía control electrónico de temperatura 
interior y temporizador diario

[no]

En modo 
desactivado

Po 0.00 W control electrónico de temperatura 
interior y temporizador semanal

[no]

En modo preparado Psm N/A W Otras opciones de control(pueden seleccionarse 
varias)

En modo de reposo Pidle 0.00 W control de temperatura interior con 
detección de presencia

[no]

En modo preparado 
en red

Pnsm N/A. W control de temperatura interior con 
detección de ventanas abiertas

[no]

En modo preparado con visualización de 
información o del estado
 

no opción de control a distancia [no]

Eficiencia 
energética 
estacional de 
calefacción en 
modo activo

ηs,on 85 %
 

control de puesta en marcha adaptable [no]

limitación de tiempo de funcionamiento [no]

sensor de lámpara negra [no]

funcionalidad de autoaprendizaje [no]

precisión de control [no]
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Cuando sea el momento de desechar el producto, por favor considere el 
impacto medioambiental y llévelo a un punto adecuado para reciclar. Los 
plásticos y metales utilizados en la construcción de este aparato pueden ser 

separados para permitir su reciclaje. Pregunte a su centro más cercano para más 
detalles. Todos nosotros podemos participar en la protección del medio ambiente.

El Real Decreto Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre otorga a los bienes de 
naturaleza duradera una garantía legal de3 años. 

Quedan excluidos de la garantía las averías o daños producidos por:

- Instalación incorrecta (voltaje, presión de gas o agua, conexiones eléctricas o 
hidráulicas), reinstalaciones o amueblamientos efectuados por el consumidor sin 
aplicar las correctas instrucciones.

- Causas accidentales como caídas, golpes, vertido de líquidos, introducción de 
cuerpos extraños, así como cualquier otra de fuerza mayor.

- Uso negligente, inadecuado, o no doméstico como aparatos instalados en 
peluquerías, bares, restaurantes, hoteles, etc.

- La intervención o manipulación de servicios técnicos distintos a los oficiales de la 
marca.

- Corrosión y/o oxidación, ya sean causados por el uso y desgaste normal del 
aparato, o acelerados por condiciones ambientales adversas.

- Uso de accesorios o consumibles que no sean originales de la marca.

Igualmente, quedan excluidos de la garantía:

- Componentes expuestos a desgaste por el uso normal (lámparas, burletes, 
aislantes, tubos, desagües, etc.) a partir del sexto mes, salvo defecto de origen.

- Componentes no electromecánicos, estéticos, plásticos, cristales, abatibles, 
jaboneras, baldas, rejillas, etc. 

- Servicios de conservación, limpieza, desatascos, cambio de sentido de puerta, 
eliminación de cuerpos extraños, obstrucciones, puesta a punto o recalibrado, etc.

- Productos informáticos: Eliminación de virus, restauración de programas por este 
motivo, o la reinstalación del disco duro por borrado del mismo.
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RECOMENDAÇÕES DE SEGURANÇA:
1. Esta aparelho pode ser usado por crianças 
com 8 anos ou mais e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
re d u z i d a s ,  o u  f a l t a  d e  ex p e r i ê n c i a  e 
conhecimento, se tiverem sido supervisionadas 
ou instruídas sobre o uso do aparelho de 
maneira segura e compreenderem os perigos 
envolvidos.
2. Crianças não devem brincar com a aparelho. 
A limpeza e manutenção por parte do usuário 
não devem ser  fe i tas  por  cr ianças sem 
supervisão.
3. Crianças com menos de 3 anos devem ser 
mantidas longe, a menos que estejam sob 
supervisão contínua.
4. Crianças com idade entre 3 anos e menos de 
8 anos deverão apenas ligar/desligar o aparelho, 
desde que ele esteja colocado ou instalado 
em sua posição de operação normal e tenham 
recebido supervisão ou instrução sobre o uso 
do aparelho de forma segura e compreendam 
os perigos envolvidos.
5. Crianças com idade entre 3 anos e menos de 
8 anos não devem conectar, ajustar e limpar o 
aparelho ou realizar manutenção de usuário.
6 .  AT E N Ç ÃO  —  A l g u m a s  p a r te s  d e s te 
produto podem ficar muito quentes e causar 
queimaduras. É necessário prestar atenção 
especial onde crianças e pessoas vulneráveis 
estão presentes.
7. Leia as instruções antes de usar o aparelho 
pela primeira vez.
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8 .  O  a p a re l h o  d eve  s e r  i n s t a l a d o  e m 
conformidade com as regulamentações 
nacionais de uso.
9. É necessário estar vigilante e supervisionar o 
aparelho quando crianças estiverem perto.
10. Este aparelho é projetado apenas para 
uso doméstico e indoor. Não use ao ar livre. 
Use o ventilador-caleador apenas conforme 
indicado nas instruções. Qualquer outro uso 
que não esteja de acordo com as instruções 
do fabricante pode resultar em danos à 
propriedade ou lesões pessoais.
11. Use este aparelho em uma sala bem aerada e 
ventilada. Não cubra o aparelho ou o fluxo de ar.
12. Não deixe este aparelho sem supervisão 
enquanto estiver ligado. Quando não estiver 
em uso, certifique-se sempre de que o produto 
esteja firmemente na posição 'Desligado' (O) e 
desligado da tomada.
13. É necessário ter muito cuidado ao ser usado 
por ou em presença de crianças de pessoas 
mais velhas.
14. Se a corda de alimentação estiver danificada, 
ela deve ser substituída pelo fabricante, seu 
agente de serviço ou por pessoas igualmente 
qualificadas para evitar um perigo.
15. Não coloque o cabo sob um tapete ou 
qualquer objeto pesado, e não o cubra.
16. Para evitar acidentes, mantenha-se longe 
de áreas onde as pessoas podem tropeçar. Não 
coloque em superfícies instáveis.
17. Para evitar qualquer risco de incêndio ou 
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choque elétrico, é essencial que o aparelho não 
seja exposto à chuva ou umidade e não seja 
aberto. O aparelho contém partes elétricas que 
podem electrocutar ou queimar você.
18. Não coloque este aparelho perto de tecidos, 
superfícies ou líquidos inflamáveis para evitar 
qualquer risco de incêndio. Mantenha-o bem 
longe de qualquer fonte de risco de causar 
perigos e mantenhao a uma distância segura 
(seja na frente, atrás ou nos lados). Não use este 
aparelho em locais como garagens, armazéns, 
etc., onde são armazenados produtos perigosos 
ou inflamáveis (tinta, combustível, álcool, etc.).
19. Este produto fica quente quando está ligado. 
Para evitar qualquer lesão ou queimadura, não 
toque nele diretamente e use luvas ou outros 
meios.
20. Não use este aquecedor nas redondezas 
imediatas de uma banheira, uma ducha ou uma 
piscina.
21. Verifique se a voltagem corresponde à 
da fonte de alimentação (tomada de 230v). 
Para evitar qualquer risco de choque elétrico, 
conecte a aparelho com os pinos corretamente 
inseridos na tomada.
22. Em caso de necessidade de um cabo 
extensor, verifique se ele é compatível com o 
nível de potência do aparelho.
23. Se objetos ou líquidos penetram no interior 
do aparelho, desligueo e deixeo ser verificado 
por pessoas qualificadas.
24. Enquanto o aparelho permanecer plugado 
na tomada (tomada de parede), ele não está 
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desligado da alimentação elétrica, mesmo 
que esteja desligado. O aparelho deve ser 
completamente desplugado antes de limpeza, 
serviços, manutenção ou mesmo antes de ser 
movido de um lugar para outro.
25. O aquecedor não deve estar localizado 
imediatamente abaixo de uma tomada.

26. AVISO: Para evitar superaquecimento, 
não cubra o aquecedor.

27. Os aparelhos não são projetados para serem 
usados em conjunto com um temporizador 
separado ou com um sistema de controle usado 
a distância.
28. Não coloque nenhum item na área ao lado 
do aquecedor.
29. O aparelho não deve ser usado por pessoas 
(incluindo crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de 
experiência e conhecimento, a menos que elas 
tenham recebido supervisão ou instrução
30. Crianças sob supervisão não devem 
brincar com a aparelhagem As instruções 
para aquecedores portáteis devem incluir a 
substância da seguinte:
31. Não use este aquecedor se ele foi derrubado
32. Não use se houver sinais visíveis de danos 
ao aquecedor
33. AVISO: Não use este aquecedor em quartos 
pequenos quando eles estão ocupados por 
pessoas não capazes de deixarem a sala 
sozinhos,  a  menos que uma supervisão 
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constante seja fornecida.
34. AVISO: Para reduzir o risco de incêndio, 
mantenha tecidos, cortinas ou qualquer outro 
material inflamável a uma distância mínima de 1 
m da saída de ar.
35. Use este aquecedor numa superfície 
horizontal e estável, ou fixeo numa parede, 
conforme aplicável.
Aviso: Conecte o aparelho corretamente e 
não deixe dentro do alcance das crianças sem 
supervisão.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Número do Modelo TV-25S      
Item Ventilador de ar quente Nível de potência (modoI) 1000 W
Tensão: 220-240V~  50-60Hz Nível de potência (modoII) 2000 W

             Class  II     

USANDO O AQUECEDOR:

1. Antes de usar este aparelho, certifique-se de que ele está posicionado em uma 
superfície plana e estável.

2. Verifique se a voltagem corresponde à da fonte de alimentação (tomada de 
230v). Assim que o aparelho estiver plugado, gire o dial do termostato e a luz 
acenderá.

3. Ligue o interruptor de configuração da função de "I" para "II" para selecionar a 
temperatura desejada.

4. Este aquecedor está equipado com função de oscilação, pressione o interruptor 
de oscilação na parte traseira do aparelho para usar esta função.

5. O aquecedor compreende um dispositivo de proteção contra superaquecimento. 
Se o aquecedor por ventilação superaquecer, um sistema de limitação de 
temperatura dentro do aparelho cortará automaticamente o fornecimento de 
energia do elemento de aquecimento, enquanto o ventilador continuará a funcionar 
para resfriar o aparelho. O aparelho pode reiniciar assim que as condições normais 
e a temperatura necessárias para sua operação forem restabelecidas. Identifique as 
causas deste superaquecimento para evitar qualquer recorrência.

6. Quando não estiver usando este aquecedor, volte o Botão para “0”.

PRECAUÇÕES DE USO E MANUTENÇÃO:

1. Sempre desconecte o aparelho e mantenha-o longe de qualquer tomada antes de 
limpar.

Para limpar a superfície externa do aparelho, use uma toalha ligeiramente molhada. 
Em seguida, sequeo bem com uma toalha macia e seca antes de usar novamente.

Não use nenhum produto de limpeza ou químico de qualquer tipo. Não deixe água 
entrar nas aberturas do aquecedor.

2. Quando o aparelho não for utilizado por períodos prolongados, certifique-se de 
que ele esteja completamente desligado da tomada e guarde em sua embalagem 
para armazenamento simples e uso posterior.



17

Requisitos de informação para aquecedores de ambiente local elétricos
Elementos de contacto:  El Corte Inglés,S.A. 
                                            C/Hermosilla 112, 28009 Madrid, España/Espanha/Spain 
Identificador(es) de modelo:  TV-25S
Item Símbolo Valor Unidade Item Unidade
Potência calorífica Tipo de potência calorífica/comando 

da temperatura interior(selecionar 
uma opção) 

Potência calorífica 
nominal

Pnom 1,800-2000 kW patamar único de potência 
calorífica/ sem comando da 
temperatura interior

[não]

Potência calorífica 
mínima (indicativa)

Pmin 0,900 kW dois ou mais patamares manuais, 
sem comando da temperatura 
interior

[não]

com comando da temperatura 
interior por termóstato mecânico

[sim]

Potência calorífica 
contínua máxima

Pmax,c 2,000 kW Com comando eletrónico da 
temperatura interior

[não]

Consumo de energia Com comando eletrónico da 
temperatura interior e temporizador 
diário

[não]

Em modo desligado Po 0.00 W comando eletrónico da temperatura 
interior e temporizador semanal

[não]

Em modo de espera Pespera N.A W Outras opções de comando (seleção múltipla 
possível)

Em modo de repouso Prepouso 0,00 W comando da temperatura interior, 
com deteção de presença

[não]

Em modo de espera 
em rede

Pespera em 
rede

N.A. W comando da temperatura interior, 
com deteção de janelas abertas

[não]

Modo de espera com visuali de informações ou 
do estad

não opção de comando à distância [não]

Eficiência energética 
d o  a q u e c i m e n t o 
ambiente sazonal no 
modo ativo

ηs,on 85 %
 

comando adaptativo do arranque [não]

limitação do tempo de 
funcionamento

[não]

sensor de corpo negro [não]
funcionalidade de 
autoaprendizagem

[não]

exatidão do comando [não]
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Quando for necessário eliminar o produto, por favor considere o impacto 
ambiental e leveo a um ecoponto adequado para reciclar. Os plásticos e 
metais utilizados na construção deste equipamento podem ser separados 

para permitir a sua reciclagem. Pergunte no centro de reciclagem que lhe está mais 
próximo, para mais detalhes. Todos nós podemos participar na protecção do meio 
ambiente.

O Real Decreto Legislativo84/2021 de 16 de novembro (legislação espanhola) 
outorga aos bens de natureza duradoura uma garantia legal de 3anos. 

Ficam excluídos desta cláusula de garantia as avarias ou danos produzidos por:

- Instalação incorreta (tensão, pressão de gás ou de água, conexões elétricas ou 
hidráulicas), reinstalações ou colocações de móveis feitas pelo consumidor sem 
aplicar as instruções corretas.

- Causas acidentais como quedas, golpes, derrame de líquidos, introdução de 
corpos estranhos, assim como qualquer outra causa de força maior.

- Uso negligente, inadequado, ou não doméstico como aparelhos instalados em 
cabeleireiros, bares, restaurantes, hotéis, etc.

- A intervenção ou manipulação por serviços técnicos distintos aos oficiais da 
marca.

- Corrosão e/ou oxidação, tanto os causados pelo uso e desgaste normal do 
aparelho, como os acelerados por condições ambientais adversas.

- Uso de acessórios ou produtos consumíveis que não sejam originais da marca.

Também ficam excluídos da garantia:

- Componentes expostos ao desgaste pelo uso normal (candeeiros, artigos para 
calafetar, isolantes, tubos, sistemas de escoamento de águas, etc.) a partir do sexto 
mês, exceto defeito de origem.

- Componentes não eletromecânicos, estéticos, plásticos, vidros, rebatíveis, 
saboneteiras, prateleiras, grelhas, etc. 

- Serviços de conservação, limpeza, desentupimentos, mudança da direção de 
abertura de portas, eliminação de corpos estranhos, obstruções, revisões de 
funcionamento ou recalibragens, etc.

- Produtos informáticos: Eliminação de vírus, restauração de programas por este 
motivo, ou a reinstalação do disco rígido por se ter apagado o seu conteúdo.
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SAFETY RECOMMENDATIONS:
1. This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.
2. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.
3. Children of less than 3 years should be kept 
away unless continuously supervised.
4. Children aged from 3 years and less than 
8 years shall only switch on/off the appliance 
provided that it has been placed or installed 
in its intended normal operating position and 
they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. 
5. Children aged from 3 years and less than 8 
years shall not plug in, regulate and clean the 
appliance or perform user maintenance.
6. CAUTION — Some parts of this product can 
become very hot and cause burns. Particular 
attention has to be given where children and 
vulnerable people are present.
7. Read the instructions before using the 
appliance for the first time.
8. The appliance must be installed following 
national regulations for use.
9. It is necessary to be vigilant and supervise 
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the appliance while children are close by.
10. This appliance is only designed for domestic 
and indoor use. Do not use outdoors. Use 
the fan heater  only as indicated in  the 
instructions. Any other use not in accordance 
with manufacturer's instructions may result in 
property damage or personal injury. 
11. Use this appliance in a well aerated and 
ventilated room. Do not cover the appliance or 
air flow.
12. Do not leave this appliance unsupervised 
while it is on. When not being used, always 
ensure that the product is securely in the 'Off' 
position (O) and unplugged from the socket. 
13. Great care must be taken when being used 
by or in the presence of children of older 
persons.
14. If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.
15. Do not place the cable under a carpet or any 
heavy object, and do not cover.
16. To avoid accidents, keep away from areas 
where people may trip. Do not place on 
unstable surfaces.
17. To avoid any risk of fire or electric shock, it 
is essential that the appliance not be exposed 
to rain or moisture, and not be opened. The 
appliance contains electric parts that may 
electrocute or burn you. 
18 .  Do not place this appl iance close to 
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flammable fabrics, surfaces or liquids in order to 
avoid any risk of fire. Keep it well away from any 
source at risk of causing hazards and maintain it 
at a safe distance (whether this is the front, rear 
or sides). Do not use this appliance in locations 
such as garages, warehouses etc. where 
dangerous or flammable products are stored 
(paint, fuel, alcohol etc.).
19. This product is hot when it is on. To avoid 
any injuries or burns, do not touch it directly 
and use gloves or other means.
20. Do not use this heater in the immediate 
surroundings of a bath, a shower or a swimming 
pool.
21. Check that the voltage corresponds to 
that of the power supply (230v mains socket) 
To avoid any risk of electric shock, plug the 
appliance in with the pins fitted correctly into 
the socket.
22. In the event that you need an extension 
cable,  ensure that i t  is  suitable for the 
appliance's power level.
23. If objects or liquids penetrate the inside of 
the appliance, unplug it and have it check by 
qualified persons.
24. While the appliance remains plugged into 
the socket (wall socket) it is not disconnected 
from the power supply, even if it is switched off. 
The appliance must be completely unplugged 
before cleaning, services, maintenance or even 
moving from one place to another.
25. The heater must not be located immediately 
below a socket-outlet.
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2 6 .  WA R N I N G :  I n  o rd e r  to  avo i d 
overheating, do not cover the heater.
27. Appliances are not designed to be 

used in conjunction with a separate timer or 
with a control system used at distance.
28. Do not put any item in the area next to the 
heater. 
29.The appliance is not to be used by persons (
including children) with reduced physical, sens
ory or mental capabilities, or lack of experience     
and knowledge, unless they have been given su
pervision or instruction
30. Children being supervised not to play with t
he appliance.
The instructions for portable heaters shall  inclu
de the substance of the     following:
31. Do not use this heater if it has been dropped
32. Do not use if there are visible signs of dama
ge to the heater
33.WARNING: Do not use this heater  in small r
ooms when they are       occupied by persons 
not capable of  leaving the room on their own,      
unless constant supervision is provided.
34.WARNING: To reduce the risk of fire, keep te
xtiles, curtains, or any other flammable material 
a minimum distance of 1 m from the air outlet.
35. Use this heater on a horizontal and stable 
surface, or fix it to the wall,as applicable.
WARNING: Plug in the appliance correctly and 
do not leave within reach of children without 
supervision.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model No. TV-25S      
Item Fan heater Power level (mode I) 1000 W
Voltage: 220-240V~  50-60Hz Power level (mode II) 2000 W

             Class  II     

USING THE HEATER:

1. Before using this appliance, ensure that it is placed on a flat, stable surface. 

2. Check that the voltage corresponds to that of the power supply (230v mains 
socket) Once the appliance is plugged in, turn the thermostat dial and the light will 
switch on.

3. Turn the  function setting switch from "I" to "II" to select your chosen temperature.

4. This heater is equipped with an oscillation function, press the oscillation switch at 
the back of the appliance to use this function.

5. The heater comprises a protection device protecting against overheating.  If 
the fan heater overheats, a temperature limiting system inside the appliance will 
automatically cut the power supply from the heating element while the ventilator 
continues to function to cool the appliance. The appliance can re-start as soon as 
the normal conditions and temperature needed for it to function are re-established. 
Identify the causes of this overheating to avoid any recurrences.

If the appliance is tilted, a safety system automatically cuts off the power, and the 
indicator will light off. Put the appliance on a horizontal surface and it will start 
operating again.

6.  When not using this heater, return the Button to the “0”.

PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE:

1. Always unplug the appliance and keep it away from any socket before cleaning. 

To clean the outer surface of the appliance, use a lightly damp cloth. Then, dry it 
thoroughly with a soft, dry cloth before using again.

Do not use any cleaning or chemical products of any kind. Do not let water enter 
the openings on the heater.

2. When the appliance is not being used for prolonged periods, ensure that it is fully 
unplugged from the socket and store in its packaging for simple storage and later 
use. 
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Information requirements for electric local space heaters
Contact details: El Corte Inglés,S.A. 
                             C/Hermosilla 112, 28009 Madrid, España/Espanha/Spain 
Model identifier(s): TV-25S
Item Symbol Value Unit Item Unit
Heat output Type of heat output/room temperature 

control(select one) 
Nominal heat output Pnom 1,800-2000 kW single stage heat output and no 

room temperature control
[no]

Minimum heat output 
(indicative)

Pmin 0,900 kW Two or more manual stages, no 
room temperature control

[no]

Maximum continuous 
heat output

Pmax,c 2,000 kW with mechanic thermostat room 
temperature control

[yes]

Power consumption with electronic room temperature 
control

[no]

In off mode Po     0.00 W electronic room temperature 
control plus day timer

[no]

electronic room temperature 
control plus week timer

[no]

In standby mode Psm N.A. W Other control options(multiple selections 
possible)

In idle mode Pidle 0,00 W room temperature control, with 
presence detection

[no]

In network standby Pnsm N.A. W room temperature control, with 
open window detection

[no]

Standby mode with display of information or 
status

no distance control option [no]

Seasonal space 
heating 
energy efficiency in 
active mode

ηs,on 85.0 % adaptive start control [no]

working time limitation [no]
black bulb sensor [no]
self-learning functionality [no]
control accuracy [no]
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When the time comes to eliminate this product, please consider the 
environmental impact and take it to recognized recycling facility instead of 
disposing it with general household waste. Take the equipment to a waste 

disposal site. Plastic and metal parts that are used in the construction of this 
appliance can be separated into pure grade which allow recycling. Ask to your 
service centre for details. Every one of us can participate on the environmental 
protection.

Royal Decree-Law 1/2007, of 16 November, grants goods of a durable nature a le-gal 
guarantee of 3 years. 

Damage or faults caused by the following are excluded from the guarantee:

- Incorrect installation (voltage, gas or water pressure, electrical or water connec-
tions), reinstallations or housings made by the consumer without applying the 
correct instructions.

- Accidental causes such as falls, knocks, contact with liquids, insertion of foreign 
bodies, or any other cause of force majeure.

- Negligent, inadequate or non-domestic use, such as appliances installed in 
hairdressers, bars, restaurants, hotels, etc.

- Manipulation by technical services other than the official ones of the brand.

- Corrosion and/or rust caused by the normal wear and tear of the appliance or 
accelerated by adverse environmental conditions.

- Use of accessories or consumables which are not the original ones of the brand.

The following are also excluded from the guarantee:

- Components exposed to wear and tear due to normal use (light bulbs, seals, in-
sulators, tubes, drains, etc.), from the sixth month, save manufacturing defects.

- Non-electromechanical components, aesthetic, plastic, glass or folding compo-
nents, soap dishes, shelves, grilles, etc. 

- Conservation services, cleaning, unblocking, change of direction of door, re-moval 
of foreign bodies, obstructions, recalibration or fine-tuning, etc.

- Computer products: Elimination of viruses, restoration of programs for this rea-
son, or the reinstallation of the hard disk because it has been wiped.







 Este artículo dispone de una garantía de 3 años en los términos y condiciones
expresados en la Ley 1/2007. Para cualquier aclaración sobre el aparato adquirido, acuda
a su centro El Corte Inglés, Hipercor o Supercor. 
Tel. Asistencia: (+34) 900 363 900.

 Este artigo está coberto por urna garantía de 3 anos nos termos e condições
estipulados na DL 84/2021 . Para qualquer esclarecimento sobre o aparelho adquirido, 
contacte com o seu centro El Corte Inglés.
Tel. Assistencia: (+34) 900 363 900.

 This article is guaranteed far 3 years, in the terms and conditions set out in Act
1/2007 (Spanish legislationl. Far any queries related to the device purchased, consult
El Corte Inglés, Hipercor ar Supercor.
Tel. Assistance: (+34) 900 363 900.

220-240 V~  50-60Hz  1800-2000 W
El Corte Inglés S.A.
Hermosilla 112, 28009 Madrid
España / Espanha / Spain NIF: A-28017895
clientes@elcorteingles.es
Fabricado en China / Fabricado na China
Made in China.
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